
Dan Leiphart







Definitions
(from Geisler, 258)

üTranslationïthe rendering of a given literary composition from one 

language into another

üLiteral  translation ïan attempt to express, as far as possible, 

the exact meaning of the original words of the text being translated 

(word-for-word)

üParaphraseïa free or loose translation (idea-for-idea) 

üTransliterationïthe rendering of the letters of one language into 

the corresponding letters of another

üVersionïa translation from the original language into any other 

language

üRevisionïa translation from the original language that has been 

carefully and systematically reviewed and critically examined with a 

view to correct errors or make other necessary emendations

üCommentaryïan explanation of Scripture
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Indo-

European 

Languages

Image from www.ancient.eu

The Indo-European 

languages have a 

large number of 

branches: 

Anatolian, Indo-Iranian, 

Greek, Italic, Celtic, 

Germanic, Armenian, 

Tocharian, Balto-Slavic 

and Albanian.

http://www.ancient.eu/celtic/


Indo-European Language Migration

Image from http://dienekes.blogspot.com/2009/08/bronze-age-origin-of-semitic-languages.html



Indo-European Language Tree

Image from https://www.speechbuddy.com/blog/news/crazy-fascinating-history-english-language/



Distribution of 

Semitic Languages in 

1st Century AD
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Reddit (right)



Semitic 

Languages
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Language Distribution in Roman Empire (2nd Century AD)
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